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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৪৭১ [আজািতক নাারঃ ৪৬৭]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৫৫: দুিনয়াদাির তাগ করার মাহা, দুিনয়া কামােনা কম করার িত উৎসাহ দান এবং দািরের

ফযীলত

(55) ‐ باب فضل الزهد ف الدنيا و الحث عل التقلل منها و فضل الفقر

আরবী

نم َلوا اه عليه وسلم: انْظُرال ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر قَال :قَال ،نهعو

.ملَيه عةَ المعوا نردتَز أنْ لا دَرأج و؛ فَه مَقفَو وه نم َلوا اتَنْظُر لاو مْنم فَلأس وه

متفق علَيه، وهذا لفظ مسلم

َلا نْظُرفَلْي ،الخَلْقالِ والم ف هلَيع لفُض نم َلا مدُكحا ذَا نَظَرخَارِي: االب ةايرِو فو

نْهفَل مأس وه نم

বাংলা

১১/৪৭১। উ সাহাবী (আবূ রায়রা) রািদয়াা ’আন থেকই বিণত, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, ’’(দুিনয়ার ধন-দৗলত ইতািদর িদক িদেয়) তামােদর মেধ য নীেচ তামরা তার িদেক তাকাও এবং

য তামােদর উপের তার িদেক তাকােয়া না। যেহতু সটাই হেব উৎকৃ পা য, তামােদর িত য আাহর

িনয়ামত রেয়েছ তা তু মেন করেব না।’’ (বুখারী ও মুসিলম, শিল মুসিলেমর) [1]

বুখারীর বণনায় আেছ, ’’তামােদর কউ যখন এমন বির িদেক তাকায়, যােক সেদ ও দিহক গঠেন তার

থেক বিশ  দওয়া হেয়েছ, তখন স যন এমন বির িদেক তাকায়, য এ িবষেয় তার চেয়

িনেরর।’’

English
(55) Chapter: Excellence of Leading an Ascetic Life, and Virtues of Simple Life

Abu Hurairah (May allah be pleased with him) reported:
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Look at those who are inferior to you and do
not look at those who are superior to you, for this will keep you from
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belittling Allah's Favour to you."

[Al-Bukhari and Muslim].

This is the wording in Sahih Muslim. The narration in Al-Bukhari is:
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: "When one of you looks at someone who is
superior to him in property and appearance, he should look at someone who
is inferior to him".

Commentary: By looking at the worldly goods and riches of others, a person
gradually becomes unthankful for the blessings which Allah has bestowed on
him. The best remedy for this "disease" is that which has been prescribed by
Messenger of Allah (PBUH) in this Hadith. The remedy is that one should look
at the people who have lesser worldly goods and riches than one's own. If a
person has a small house of his own which can protect him from the
harshness of weather, then he has no need to see enviously towards sky-
high buildings and palatial houses of others.
He should look at the homeless people who spend their nights on footpaths
and live in huts which in rain leak like sieve and are swept away by a wave
of flood water, etc. But from a religious angle, one should see towards those
who are more fearful of Allah and observe their Salat meticulously so that
one becomes more fond of obedience of Allah, has a greater fear of Him and
devotes more time to prayer and devotion. This dispensation is also given in
other Ahadith.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৬৪৯০, মুসিলম ২৯৬৩, আহমাদ ২৭৩৬৪, ৯৮৮৬

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23436

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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